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“িদন িদন ঠা	া পড়েত �� কেরেছ। আজ
তাপমা�া কত?”

• • •

“Les journées commencent à se
rafraîchir. Quelle est la température ?”
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“আিম আশা কির, এমন /যন না হয়। আিম
খারাপ আবহাওয়া পছ) কির না, িবেশষ কের
ব;পাত আর িবদ<ুৎ চমকােনা। আিম ভয় পাই
/য, ব;পাত আমােক আঘাত করেত পাের।”

• • •

“Je n’espère pas. Je n’aime vraiment pas
le mauvais temps, surtout le tonnerre et
les éclairs. J’ai peur que la foudre me
frappe.”
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“আজ নয় িডি�। এখনও শরৎকাল চলেছ, তেব
শী!ই শীতকাল হেব।”

• • •

“Il fait neuf degrés. Nous sommes
toujours en automne, mais ce sera
bientôt l’hiver.”
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“ঐ কােলা /মঘ7েলা /দেখা। আগামীকাল ব4ৃ
হেব। খবু বাতাসও থাকেব। হয়েতা ঝড় হেব।”

• • •

“Regarde ces nuages sombres. Il va
pleuvoir demain. Il y aura beaucoup de
vent aussi. Peut-être qu’il y aura un
orage.”
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“আিম বসে%র অেপ'ায় আিছ, তেব আিম
�ী(কাল পছ) কির, যখন সবিকছ+  সু)র ও
উ.।”

• • •

“J’ai hâte d’être au printemps, mais je
préfère l’été, quand il fait beau et
chaud.”
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“ঠা	ায় আমার /কােনা আপি0 /নই। িক1 ঝড়-
ব4ৃ আিম পছ) কির না।”

• • •

“Je me fiche du froid. C’est la pluie et le
vent que je n’aime pas.”
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